
sz1. XVI. évfolyam. 
Megjelenik reggeli és esti kiadásban, tehát 

mindennap a délutáni órákban. 

Etőfizetési dij: 
Egész évre 10 ft, félévre 5 ft 50 kr., évnegyedre 
3 e, egy hóra 1 'rt. — Az esti kiadás külön kül- 
déseert a videkre: Egész évre 1 ft 50 kr. 3 fél- 
évre 80 kr., évnegyedre 50 kr., egy hóra 20 kr. 

zerkesztői szállás: belső-tordautcza IT. sz. 

Kiadó-hivatal: A tanácsház mellett, az emelet 
hátsó részében. 

Esti kiadás. 
az I8S. számhoz. eni h 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZATI LAP. 

Elvetette a sulykot! 
(Brrr.) Boldog egy állapot az ellenzéki vezérezikk- 

irás ! Mindennap találni anyagot egy kéthasábos bünlais- 
tromra azok ellen, kik tetsznek, dolgoznak, s igy emberi 
természetöknél fogva hibáznak is mulhatlanul. Mily kön- 
nyü a nyugodtan szemlélgetőnek a hiányokat feljegyezni ; 
jóvá tenni, ez már más dolog, erre ők reá nem ér- 
hetnek. 

A közügyek szekerének előbbre tolásában ugyan 
keveset fáradnak; hanem a népszerüség illatos virágait 
ki szedné össze akkor, ha ők oly prózai dolgokkal baj- 
lódnának - már pedig ki tudja hány celebritás, a jövő 
hány nagy férfia várja a fejére teendő diszes koszorut 
azon napon, midőn nemzetét szerencséssé teendi 

Oceaniában. 
Van például az „Ellenőr"-nek egy erős legénye, 

M. az ő neve. Ez fején találta a szeget: kisüti, hogy a 
25-ös bizottság javaslatának gyors módositása azért tör- 
tént, hogy a Deák-pártnak legyen egy korteskedési 
eszköze, melylyel a törvényszékekre vágyó városokat és 
községeket sakkban tartsa, s függöben azon 20—30,000 
hivatalkeresőt, kik zsiros állomásokra sovárognak a bi- 
róságok asztalánál. 

De roszul és egyoldaluan számit ez az M. ur, mert 
a Deák-párt a törvényszéki reformot azonnal akarja és 
nem a választások után. 

Ha a Deák-párt a választások utánra kivánta volna 
halogatni az igazságszolgáltatás reformját, nem 
sietne e tárgyban a törvényt mielőbb megalkotni, ha- 
nem felhasználva az ellenzék erélyes ellenzését, a kor- 
mányt kényszeritette volna bekanyarodni, mondván : ime 
saját népszerüségét koczkáztatja a párt maga; igy pár 
hó lett volna megnyerve azon ürügy alatt, hogy egy 
ujabb javaslatot kell késziteni. A Deák-párt nem választá 
ezt a könnyü, M. szerint, általa óhajtott utat. 

A mi a törvényszék és járásbiróságokra vágyakozó 
míárosokat és községeket illeti, a kormány a rendezésnél 
ugy járhatna el, hogy épen az ellenzéki párton levőket 

e eé ki a megajándékozásból és ekkor az ellenzé- 
saját fészkeiből verné ki, ha t. i. nem fontolná 

azt, hogy megkapván az óhajtottat könnyen azt 
mondhatják maradunk a régi párt mellett. Miért van te- 
hát a párt és kormány azon, hogy mielőbb szerveztesse- 
nek a törvényszékek és járásbiroságok, hisz igy saját 
deák-párti székhelyeink is átdesertálhatnak, már csak 
azért is, hogy ot t is kapjanak valamit jutalmul — ha a 
jövő többség megszületik – mire nagy a remény Iz- 
raelben. 

A birák kinevezését sem kellene ám a Deák-párt- 
nak forcirozni, mert akkor a folyamodók 5/,. része — 
mint M. gondolja — szintugy áttereltetnék az ellenzéki 
táborba. 

Ha mindezeket fontolóra vesszük, kitünik az, hogy 
ha a Deák-párt és kormány kortes-eszközül akarta volna 
a 25-ös bizottság javaslatának módositását felhasználni, 
ép az ellenkezőt kell vala, hogy tegye, mint a mit tett. 

Az elhalasztásra kell vala szavaznia az ellen- 
zékkel kezet fogva, s akkor a jövő parlamenti többséget 
biztosithatta volna magának; de nem igy tett, mi azt 
bizonyitja, hogy a közérdeket fölébe helyezte 
a pártérdeknek. Nagyon roszul okoskodik tehát az 
M--féle ellenzék, midőn a korteseszköz keresését látja 
azon lépésben, melylyel az szintugy eldobatott a közjó 
érdekében; de pártja alatt is vágja a fát, midőn az 
ellenzéki városok és községekről felteszi, hogy ezek 
egy-egy törvényszékért vagy járásbiróságért elpártol- 
hatnának vagyis helyi érdekeiket a párt érde- 
kénél többre becsülhetnék, s hogy a főcontin- 
genst pártjuk szaporodására a hivatalból kimaradandók- 
ból várhatják, holott eddig mindig a független értélmiség 
oldalukon állása vala a fennhangzó parole. 

A „Kol. Közl.* eredeti távsürgönye. 
Feladatott Pesten máj. 16. 12 óra 55 p. délután 
Érkezett Kolozsvárra máj. 16. 1 óra 10 p. d. u. 

Versailles, május 15. Tartós 
ágyuzás, mely jelentékeny károkat 
okoz a város falaiban, leszereli a com- 
muneisták ütegeit, s védelmezi a köze- 
ledési munkálatokat, melyek sietősenr 
bevégeztetnek. 

Róma, máj. 14. Antonelli körjegyzéket 
intézett az olasz parlamenthez, melyben a 
parlamentnek, a pápa biztositására hozott 
törvényét visszautasitja. 

Páris, máj. 14. Thiers házának lerom- 
bolását megkezdették, daczára annak, hogy 
ezen eljárást a közvélemény helyteleniti. Az 
utczák katonaság által vannak ellepve; a pol- 
gárok igazolásaik előmutatására kényszerit- 

tetnek, a kiknél igazolójegy nincs, a Loretto 
templomba záratnak be. 

Versailles, máj. 14. Csapataink meg- 
szállották Montrouget. A felkelők odahagyták 
Vanvest erődöt, egy földalatti folyosón me- 
nekültek meg, 50 ágyut, 8 ágyumozsarat 
zsákmányul ejtettünk. Mintegy 30 halott, s 

nehány részeg katona találtatott az erődben. 

Bukurest, május 12. 
— Bármily különösnek lássék is, tény, hogy a 

jelen kormány állása napról- -napra inkább megszilárdul. 
Nem rég még azt hitte az egész világ, hogy Moldva- 
Oláhország egy vulcanicus kitörés előestéjén áll, hogy 

tas opha el nem maradhat s ez még a felodelemsé- 

gek állami létét is koczkáztathatja, maga után vonván 
ugy a souzerain hatalom, mint a másik nagyhatalmu 
protector beavatkozását. És ime a vész elvonult, nyu- 
galmat igérő csendet tapasztalunk és nagy érdekeltséget 
az uj választásoknál. 

E nevezetes jóra fordulásnak vannak külső, vannak 
belső okai. 

A legujabb kiadásu orosz-törők kutya- macska ba- 
rátság természetesen csillapitólag hatott a pártküzdel- 
mekre; ehez járult az is, hogy a hajdani párisi protector 
maga s földetlen császárrá lett, ki képtelen másokat 
támogatni, ha azok közelebb is vannak ő hozzá mint az 
Al- Duna vidékei. 

Azonban ez még egymagára nem engedné meg a 
jelen kormánynak, hogy szilárd kézzel tartsa a gyep- 
lőket, egy olyan országocskában, hol csaknem féléven- 
ként változtak a miniszteriumok. 'Tenni sem tett még az 
uj kormány sokat, ugy hogy érdemei inkábbat negativ 
természetüek: népszerüsége és erejének forrása tehát 
elődei tulzásában vagy mulasztásában keresendők s ma 
még jól gyümölcsöznek. 

A nép ugyanis torkig lakott azon országlárokkal, 
kik a belügyi rendezkedést elhanyagolva, a népnevelésről 
nem gondoskodva, a corruptio egy ujabb korszakát nyi- 
tották volt meg s a visszaélések és naponta nyilvánuló 
tehetlenség hullámzata közben hol világra szóló hóditási 
eszmékkel bolonditák követőiket, hol a legnemtelenebb 
szenvedélyeket szitogatták, mi közben teljésen kimeriték 
az állam pénzügyi forrásait és roppant adosságot sze- 
reztek nyakára. 

Nem csoda, ha az ily üzérkedésnek az lett a vége, 
hogy a közvetlen érdekelteken kivül mindenki belátta az 
ámitók törekvéseinek veszedelmes voltát, — ha végtére 

is belátta a józanabb rész, hogy az önzés aranyborja 
körül tánczoló, magokat államférfaknak hirdető tulzók 
és idegenekkel pactálók csak álarczul viselik a a népér- 

dekeket s hogy mesterkedéseiket tovább üzhessék, ezért 

gyujtják meg az aranyos álmodozás tömjén-füstjét. 

Ezek a királyságot újonan alapitók eljátszották 
hitelöket, elkoptatták a nagy eszméket s ma a nép nagy 

várakozással fordul az uj kormányhoz, tőle sok jót vár; 

ha sikerül e bizalomnak csak némileg megfelelnie, ugy 

ellenfelei, kik csak a minap azt hitték, hogy egy kéz- 
mozdulattól eltávolithatják öket - nagyot csalódtak; 
csak nehogy a nép is csalódjék, midőn a jelen moldva- 

olák kormányt többre tartja képesnek mint elődeit, s 

tőle várja a belcalamitás megszüntetését. 

A polgárháboru Páris alatt. 
A kormánycsapatok előnyei kétségbe vonhatlanok, 

főleg Páris déli részén, hol a Vanves-erőd sem tarthatja 

többé magát. A commune azt jelenti, hogy Wrobleszki 

tk. szerencsés harczot vivott Vanves erődnél. A kor- 
mánycsapatok állitólag szuronynyal üzettek vissza a 
felkelők által. 

Páris nyugoti oldalán is annyira megközelitették a 

kormánycsapatok a fővárost, hogy Ladmirault tábornok 
már a boulognei erdőben tartja főhadiszállását, tehát 
Páris falainak közvetlen szomszédságában. Egy-két nap 

alatt Párisban fognak állni a versaillesi kormány csapatjai, 
de előre láthatólag még makacs-torlasz harcz várakozik 

reájuk. Az ágyuzás ugy a déli, mint a nyugati oldalon 
szakadatlanul tart. 

Mac-Mahon tábornagy máj. 12-én napiparancsot 
bocsátott ki a hadsereghez, melyben többek között eze- 
ket mondja: 

„Katonák! Ti megfeleltetek azon bizalomnak, me- 

lyet Francziaország belétek helyezett. Bátorságtok és 

erélyetek által legyöztétek azon akadályokat, melyeket a 

felkelés velünk szembesitett.6 A napiparancs továbbá 
elszámlálja a hadsereg fegyvertényeit, s azt mondja, hogy 

eddigelé 3000 fogoly és 150 ágyu jutott a kormánycsa- 

patok kezei közé. „Az ország - mondja végül a napi- 

parancs — tetszéssel fogadja a hadsereg diadalait, s 

azokból azt következteti, hogy a küzdelem vége felé kö- 

zeledik. Páris fölhiv benbünket, hogy szabaditsuk meg 

azon kormánytól, mely őt elnyomja. Rövid idő mulva föl 

fogjuk tüzni Páris falaira a nemzeti lobogót, és helyre 
fogjuk állitani a rendet, melyet egész Francziaország és 
egész Európa követel. Katonák, ti megérdemeltétek a 
haza köszönetét.4 

Mac-Mahon e napiparancsából azt következtetik 

Versaillesban, hogy küszöbön áll a döntő percz. - Ju- 
les Favre és Pouyer-Ouertier már megérkeztek Versail- 

lesba. 

Páris belsejében növekedik a bonyodalom és meg- 

hasonlás. Rossel párthivei izgatnak a commune ellen,azt 
követelve, hogy a commune bizonyitsa be a Rossel ellen 

emelt vádakat. A „Pére Duchéne" czimü lap azzal fenye- 

getődzik, hogy Bellevilleben a nép maga fogja kezébe 
ragadni a védelem vezetését. 

Delescluze egészen szakitott a központi bizottság- 

gal. Helyére Billioray neveztetett ki hadügyérnek. - A 

jólétbizottság egyik proclamatiója azt mondja, hogy a 

commune halálos veszedelemtől menekült meg, miután 
árulás uralkodott a felkelők soraiban. A megvásárolható 
egyéneknél teli kézzel szort arany találtatott. Az Issy- 

erőd elhagyásáról szóló hir első műve volt ez árulóknak. 

Hirdaetési m öt hasábos eond sorért 
7 kr. 2-szor 6 -szor 5 kr. s a 
után 30 kr. bélyegdij. — Hirdetések felvétetnek : 
Helyben: a dadó- hivatalban és Demjén Lászl 
könyvkereskedésében. Pesten: Zeisler M. (királ 
utcza 60. sz.) Bécsben: Haasenstein 
nél (Nenuer-Markt 11. sz.) Oppelik Al 
zeile 22. sz.) Rudolf Moszm. off. zelt n 

Nyilttéri czikkek: i 
sora után 20 kr, előleg beküldése mellett a szei 
kesztőséghez czimzendők. - Előfizetések s h 
detési díjak a vidékről a szerkesztőséghez, hel 

ben a iadóshivatalhoz küldendőke be. 

A legtöbb vétkes elfogatott, s a haditörvényszék itélni 

fog fölöttük. - A commune elnyomta a ,„Moniteur, 
„Universé és „Spectateur" czimű lapokat. 

A bordeauxi congressus, melyet a vidéki városok 
községtanácsai rendezni akarnak, nem fog létrejönni, mi- 
után a versaillesi kormány előrelátólag betiltotta azt. 

Tordamegye főbirájának jelentése 
a máj. 8-án rartott képviseleti gyüléshez. 

Tekintetes képviselő bizottmány ! 
Sz. 1-1871. K. B. A mult 1870-ik évi deczemb. 

19-én tartott képviselő bizottmányi ülés óta előfordult 
kezigazgatási ügyekrőli alázatos jelentésemet a követke- 

zőkben van szerencsém megtenni: 

1-ör közegészségi állapotunk a megyei főorvosi 
jelentés szerint: 

A folytonosan tartó rendetlen időjárás daczára, az 
egész megyében a lefolyt első évrharmadban eléggé meg- 

nyugtató volt, a légző szervek bántalmai uralmukat 
ugyan fenntartották, de még mindig szelid lefolyással, 
és az egész négy hónap alatt oly nevü járványkor épen 
nem mutatkozott, mely orvosi kiszállást és orvosrendőri 

szabályok életbeléptetését igényelte volna. 
A tordai nyilvános közkorházban a mult 1870-ik 

egész évben ápoltatott összesen 722 beteg, 469 férfi, 
253 nő; ezek közt volt bujásenyves 167, 88 férfi, 79 nő. 

Meggyógyult 606; 387 férf, 219 nő; ezek közt 
bujasenyves 143; 74 férfi, 69 nő. 

Összes fogyaték: 667; 433 férfi, 234 nő. 
Maradt 1870-ik deczember végével 55; 36 férfi, 

19 nő; ezek közt bujasenyves 24; 14 férfi és 10 nő. 
A meghaltak közt 38 egyén, köztük nehány kül- 

földi vasuti munkás, oly kétségbeesett, reménytelen és 
haldokló állapotban hozatott a kórházba, miszerint csak 

azért vétettek fel, hogy nyilt utczán ne haljanak el. 
Az 1871-ik év január 1-től egész ápril végéig, 

s igy négy hónap alatt ápoltatott összesen 275 beteg, 

184 férfi és 94 nő; ezek közt volt bujasenyves 85; 47 

férfi és 38 nő. 
Meggyógyult a fenn kitett idő alatt 202 t. i. 136 

férű, 66 nő; ezek közt bujasenyves volt 63; 36 férfi, 

27 nő. 

Meghalt 28; 20 férfi és 8 nő. 
Maradt ápril végével további ápolás alatt 46 beteg; 

29 férfi, 17 nő; ezek közt bujasenyves 20; 11 férfi és 

9 nő. 
A korházi bizottmány müködését még február hó- 

nap elején megkezdette, s azóta a kórházi ügyeket foly- 

tonos erélyességgel tárgyalja; a kórház nagyobbitása és 

czélszerübb átalakitása ügyében a tisztség utján a bel- 

ügyministeriumhoz kimeritő és indokolt kérelemmel fo- 

lyamodott, de fájdalom ez ideig még semmi választ nem 

nyert. (Folyt. köv.) 

Észrevételek 

az ügyvédi rendtartás tárgyában közrebocsá- 

tott igazságügyminiszteri javaslatra. 
(Folytatás.) 

A 43.§. intézkedéseit részint fölöslegesnek, részint 

impractikusoknak, részint kivihetleneknek tartjuk, mit 

igazolunk a következő észrevételekkel: 

Ha a fél ügye átadása végett ügyvédhez folyamodik, 
ez tőle informatiót vesz be. Ebben felperes előadja igé- 
nye bizonyitására szolgáló bizonyitékait és a fölött nyi- 

latkozik, mely körülményekre tehet esküt, alperes pedig 

a kereset bemutatása mellett kijelöli azon körülményeket, 

melyekre védelme czéljából esküt tehet. 

Az ügyvéd a félnek e tekintetben tett nyilatkozatát 

az informatióban fel- illetőleg megjegyzi. Ha az infor- 

matio teljes és kimeritő, ezen feljegyzése az ugyvédnek 
tökélyesen elégséges arra nézve, hogy a perben az ügy 

eldöntésére szolgáló esküket kinálhassa, az ajánlottak 
fölött nyilatkozhassék, ezeket elfogadhassa vagy vissza- 

utasithassa. Különös intézkedés e tekintetben csak oknél- 

küli és felesleges lenne, más czélnak nem szolgálhatna, 
mint a hiába való formalitásokat növelni és szaporitni. 

Hogy az ügyvéd az informatio felvétele alkalmával 

az eskümintát formázza és leirassa, ki nem vihető. Mert 
előbb az illető periratot fogalmaznia kell, és ennek tar- 
talmához illetőleg szövegéhez képest állapithatja meg az sá 

eskümintát, Ugy de minekutána az esküminta formulázva 
van, már nem irathatje alá a féllel és magyarázhatja meg. 
Mert például vidéki, vagy nincs hon. Azonban a periratot 
tán fatalis terminus fennforgása, vagy az ügy sürgös 
volta miatt be kell adni. Mit tegyen már most az ügyvéd 
ezen szakasz coercitiv szabályával szemben ? Nem telje- 

sitheti okozatán kivül eső körülményeknél fogva. Ebből 

az tetszik ki, hogy ezen rendelkezés a gyakorlatban 
gyakran oly akadályokra találhat, mely k 
solute utjában állanak. Ezekhez járul, hogy 

rendes eljárásba sem teszi az eskünek alle a 

képesek felfogni, mert az indokokban arra mézve felvil 

az eskü által bizonyitandó körülményeket kijelöli, 
minthogy az eskü szövege a biróság által végitéletben 
állapittatik meg, a törvényjavaslat 43. §-át a prrts. id 

vonatkozó §-aival is ellentétben állónak kell nyilván 

tanunk. 
De vegyük figyelembe a szóbeli sommás eljárást, 

melyben az ügyvéd, mielőtt a tárgyalásba bocsátkozik, 
még azt sem tudhatja jóformán, mire kellend esküt k 
nálnia vagy elfogadnia, és igy teljesen lehetlen, ho 

eskümintát készitsen és azt aláirassa. Ez ok nézetünk 
szerint merőben haszonvehetlennek tünteti fel ezen sz 
kasz intézkedését. 

Még azt is követeli ezen §., hogy az ügyvéd fel ö 
legyen azért, hogy a fél az esküminta tartalmát megér- 

tette. Ezt észszerüleg tőle megkövetelni nem lehet. Ő 
ugyan megmagyarázhatná a félnek az eskümintát és 

igyekezhetnék, hogy magát megértesse: Ez tőle kitelh 
tik és erre vállalkozhatik is, mert tehetsége körén bel 
esik. De hogy ezen magyarázatát a fél valósággal me 
értette, felfogta és és az értelem fölött tisztába jött ma. 

gával, ez már causalitása és tehetsége határán kivül és 
a fél szellemi és erkölcsi tehetsége körén belől esik, ezért 
már őt felelősséggel terhelni nem lehet és nem szabad. 
Ha a fél azt nyilvánitotta az esküminta értelmezése foly- 

tán, hogy ő azt megértette, a megértés vagy meg nem 
értés iránti felelősség csak is őt terheli. A birónak is 
kötelességévé van téve, hogy mielőtt az esküt a féltől 
beveszi, annak tartalmát és értelmét értesse meg vele. 
Ha ezen kötelmének a biró eleget tett és a fél oly esküt 
tesz le, melyet ő az értelmezés daczára sem értett m 
senkinek sem jut, vagy juthat eszébe, hogy ezé 
gye felelőssé. i 

Ezen szakasz rendelkezésének ratióját sem m vagybak 

gositást nem nyerünk, holott ezt annál is inkább hely én 

levőnek láttuúk volna, mert csakugyan áll az, hogy h 
sonló intézkedés semmi más törvényben nem foglaltat 
ennélfogva az a sző teljes értelmében exoticus és igen is 

magyarázásra és igazolásra szorul. 
Ha a kérdéselt intézkedés ratioja abban állana, 

hogy a felet biztositsa az iránt, hogy az ügyvéd 
oly esküt fog elfogadni, mit a fel csakugyan bei is 

egyébre való, mint a tél lehető bizonyitékajnak é és e 

mikénti használatának feljegyzésére. Feltéve, hogy 
ügyvéd ezen utasitás ellenére járna el és a fel e miatt 

a pert elvesztené; van nekie, mint más hasonnemü es 
tekben, utja módja, hogy a reá háromolható kártól ma 

megóvja és arra háritsa, ki annak okozoja. 
Emlitenünk sem kell, hogy bármely mulasztis 

kövessen el az ügyvéd e tekintetben, ennek soha s 

lehet az a következménye, hogy a félnek e miatt hamis 

esküt kelljen tennie. Mert a biró neki az eskü let 

mindig megfogja az eskü tartalmát magyarázni és ek 
alkalom nyilik arra, hogy az eskü letételtől visszalépj 

Mindezeknél fogva azt vagyunk bátrak vélem 
nyezni, hogy ezen §. hagyassék ki. 

A a A5 és 46. §-ok rendelkezéseivel e, 

a 37. §. is vettessék alá, mert annak első kikozdés 
pusztán elméleti értékü kijelentést foglal magában, 

különben is önként értetik, a másik kikezdés pe 
perrendtartásba való, hol elő is fordul a peres e 
vonatkozólag, melynek határain kivül kötelessé; sé 

lehet tenni az ügyvédnek, hogy minde 

1. ezikk. 
álló congressus



képviselőkhöz azon sorrendben, mint a jegyzőkönyvben 

következnek, addig mig számuk a város által választott 
elek számával egyenlő nem lesz, és a névsor kime- 

rültéig, ha el nem fogadás, halál, lemondás vagy más 

akadály lépne közbe az előbb beirottakra nézve. 
cz. Hogy e gyülekezet törvényessége iránti 

minden aggodalomnak eleje vétessék, a congressus ma- 

gán-gyülekezet jellemével fog birni. Tagjain kivül senki 

sem leend tanácskozásainál jelen, a sajtó képviselői és 

más általa külön meghivott személyeken kivül. 
5. cz. A congressus Bordeauxban fog összeülni 

az apr. 30-ki választásokra következő 10 nap alatt. 

G. cz. A congressus költségeinek fedezésére vala- 

mennyi városban a küldöttek számához arányos aláirás 

fog nyittatni. 

cz A választók, a bizottságok és a lapok föl- 

kéretnek, hogy terjesszék ez egybehivást és biztositsák 

a congressus létrejöttét. 
Bordeaux, 1871. apr. 25-kén. 

uUDOVvVSÁGOM. 
Előfizetési föltételek: 

Évnegyedre 1871. máj.–jul. 3 ft. — kr. o. é. 

2 hónapra ,„máj.—jun. 2,, -— 

Egy hóra május 1, - 

Az esti kiadás külön küldéseért a vidékre: 

Evnegyedre 1871. máj.-jul. - ft. 40 kr. o. é. 

2 hónapra ,„máj.–jun. - , 30 ,, 

Egy hóra május —- ,,20,, 

— A pesti m. kir. tud. egyetem orvosi kara 

folyó hó 13-án ülte meg alapitásának százados évfor- 

dulóját. 

A kolozsvári m. k. pénzügyigazgatóság 

a kebelében megüresedett I-ső oszt. irodatisztté Soly- 

mosy Károlyt, II-od oszt. irodatisztté Bachmeier Gyulát, 

irodasegédtisztté Medvés Györgyöt nevezte ki. 

Dr. Perl József hirneves bécsi fogorvos pár 

napig városunkban fog mulatni, lakása Nemzeti szálloda 

Nr. 6. Figyelmezteljük t. olvasóinkat e körülményre. 

- A helybeli hitelbank és zálogkölecsön- 

társulat máj. 15-én tartá meg évi közgyülését, mely- 

ben felolvastatott az igazgató választmánynak az 1870-ik 

évi üzletről szóló jelentése. E szerint a részvénytőke 

egyharmaddal szaporittatván ez nagy befolyással volt az 

elhelyezett idegen pénzek mennyiségének növekedésére 

is; s igy oda gyarapodott az üzleti forgalom, hogy a 
300,000 tt részvénytőke után 100, osztalék szavaztat- 

hatik meg (vagy is minden egészen befizetett részvényre 

20 ft o. é.) Ezenkivül a függő terhek 849 frttal apasz- 

tattak, mig a tartalékalap 1617 frttal szaporodott. A ke- 

zelési költségek a forgalom arányához képest nem emel- 

IV. Beküldetett. 83. 

A delicat Revalesciére du Barry minden nya- 
valyát meggyógyit, a mely a gyógyszereknek ellentáll; 

u. m.: gyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, mirigy-, nyál- 
hártya-, lélegzési-, hólyag- és vesebajokat, gumót, 
vérhast, száraznyavalyát, mellszorulást, köhögést, emész- 
téshiányt, szorulást, hideglázt, szédülést, vértolulást, 

fülzugást, émelygést és hányást még teherben is, diaba- 
test, Duskomorságot, soványkodást, csuzat, köszvényt, 
sárgalázt. - Kivonat 72,000 elismervényből gyógyu- 
lásokról, melyek minden gyógyszerrel daczoltak. 

még az év folytán fog a hatóságoknak és gyógyszeré- 

kedtek, de a közvetlen és közvetett adók: bélyegdij, stb. 

növekedett. A pénztár általános forgalma volt: 

bevétel 1.614,495 frt 64 kr., 

kiadás 1.601,739 frt 53 kr., 

összesen 780,655 frt 10 krral több mint 1869-n. 

Pénztárjegyekre és folyó számlára : 

bevétel 418,435 frt 96 kr., 

kiadás 195,030 frt 32 kr,, 

maradt 223,405 frt 64 kr., és igy a szaporodás 

tett 101,405 frt 64 krt a megelőzött évhez 

képest. 

Az eddig III. osztályu üzleteket a mult évben a 

banküzlet osztályához csatolván, a forgalom ebben kö- 

vetkező volt: 

Kölcsön 90 napra 171,071. frt. 
180 ,1.064,724 frt. 

összesen 1.235,795 frt. 

Ezekre visszafizettek 829,336 frt. 

maradt követelés 406,459 frt. 

a forgalom a bankosztályban 2.065,131 frt o. é. 

A zálogkölcsön intézetben forgalom az ingóságok 

és drágaságok osztályában, összesen 53100 drb. zálog- 

jegy mellett 945,423 frt. o. é. 

A bevételek 27%,-al haladták meg a mult évit s 

tettek brutto 61,234 frt 91 krt, miből tiszta haszon 

17,026 frt 52 kr. Ebből az igazgató választmány haszon- 

része 1617 frt 74 kr. 12000 ífrt a 100 és 200 frtos 

részvények osztaléka és pedig s 200 frtsoké 8 frt a 100 

frtsoké 4 frt ugy, hogy a jul. 1-én lejáró szelvények a 

200 frtosoknál a kamattal együtt 20 frttal, a 100 frtosok- 

nál 10 frttal váltatnak be; az ezek után eső bélyegille- 

tékek a társulat hordozza. 
A közgyülés megelégedéssel vette tudomásul ezt 

és a számadásvizsgálók jelentését s elhatározta az aján- 

lottakat s a kilépő két választmányi tagot Korbuly Bog- 

dán és Wagner Frigycs urakat ismét beválasztá. 

— A kolozsvári m. k. pénzügyigazgatóság 

Tóbiás Józsefet adóhivatali tisztté, Salamon Alajost se- 

gédtisztté, K. Papp György és Fekete Károlyt dijjas- 

gyakornokokká nevezte ki. 

— Némethi Irma első fellépte csütörtökön, 

Stuart Mária", második fellépte pedig szombaton lesz, 

„Drahomira"-ban. A jeles müvésznő bizonyára legme- 

legebb pártfogásra számithat. 

Az első magyar gyógyszerkönyv, az il- 

lető bizottság által befejeztetvén, a magyar és latin 

nyelven szerkesztett nagy, mintegy 60 ivre terjedő munka 

" 

szeknek megküldetni. 
- A bazár utójátéka. A bazárnak ajándéko- 

zott, de el nem kelt tárgyakat, finom borokat s minden- 

féle apróságot, el fogják árverezni. A „bazár ujságból 
másfél ezer forint jött be. A bazárhölgyek albuma szé- 
pen jövedelmez. Egy teljes album ára száz forint, s már 
is számosan rendelték meg, köztük a király, a királyné, 
több főherczeg, előkelő urak, a porosz consul stb. 

— Az országos erdészeti egyesület közlö- 

nyéből az „Erdészeti Lapok*-ból a X-ik évfolyam 5 fü- 
zete megjelent. E füzeteket Divald és Wagner vezetése 
mellett Bedő Albert szerkeszti. Tartalma e füzetnek : Er- 

dély kincstári erdőségeiről. Fokozatos felujitó vágás. 

Erdészeti ösztöndijak. Inditvány az erdészeti pályázatok 
kiirásának ügyében. A búbos kemenczék és a fapazarlás. 

Erdőtermények árjegyzéke. Különfélék. Erdészeti szer- 

vezés. Erdőrendezői állomás. Külföldi fausztatók. Cserü- 

zem. Püspöki erdő. Erdészeti kinevezések. 

– Kimutatás a deési kisegitő-pénztáregylet 
1871. április havi forgalmáról. Bevételek: 1. Pénztári 

maradék martiusról 2,140 frt 90 kr. 2. Könyvdij 9 uj 
tagtól 11 frt 25 kr. 3. Havi betétel 6,142 frt 85 kr. 4. 
Visszafizetett kölcsön 48,055 frt. 5. Bélyegre 419 frt 45 

kr. 6. Kezelési bevétel 1,043 frt 50 kr. Összes bevétel 

57,442 frt 95 kr. Kiadás: 1. Magy. kir. adóba 25 frt. 

2. A pénztárból kivett tőke 3,516 frt 55 kr. 3. Váltóra 
kölcsön adott öszveg 51,440 frt. 4. Bélyegre 49 frt 45 

kr. 5. Kiállott tagok kamatjába 1 írt 20 kr. 6. Kezelő 
személyzet fizetésébe 20 frt. 7. Pénztári maradék má- 

jusra 2,390 frt 75 kr. Összes kiadás 57,442 írt 95 kr. 
Dr. Szőcs Sámuel, igazgató. Tatrasi Ferencz, aligaz- 
gató. Govrik Ferencz, pénztárnok. Turbucz Ferencz, 

könyvvezető. 
— A londoni világ-iparmű-kiállitásról irja 

Posner K. L. f. hó 3-ról: Hála Istennek, végre készen 
vagyunk az egész magyarországi kiállitás berendezésé- 
vel, s mondhatom, hogy előnyösen helyeztük el. Mint 

önöket kitünően érdeklőt emlithetem meg, hogy a ma- 

gyar sajtó termékei különös feltünést okoznak; csodál- 
koznak, hogy ily gazdag napi irodalmunk van, kétszer 
is megjelenő lapokkal; mellette az akadémia, a Kisfa- 

ludy-társaság kiadványai, az orvosi, természettudományi 

s más szaklapok nagy mennyisége; a magyar könyv- 

irodalom és nyomdának mennyisége és kitünő kiállitása, 
különösen az Athenaeum diszmüvei és lapjainak csinos 

kiállitása érdekli őket. 
—– Tüzvész Almakereken, mert ügyetlenül 

készültek torra. Ifjabb Johan Ditrich házától, egy 
vén gusás legényt, a nevezett rokonát akarták eltemetni 
f. év martius 22-én. A házigazda az elhunyt tüszőjét 

megvizsgálván abba egy tallért talált, s rögtön pálinkát 
vitetett; a fennforgolódó asszonyokat sorbaállitva felma- 

sinapálinkázta, saját fejét annyival bővebben, minek kö- 

vetkeztében a szilvafák alá lefeküdt. Az asszonyok kel- 

leténél több hörpentés után nagyobb tüzet csináltak mint 
a mennyi szükséges lett volna, s a láng a ház tetejébe 
került, délelőtti 11 órakor, a mikor a gazdák törökbuza- 
vetni, az asszonyok a szőlőkbe voltak, 36 gazdának 
minden szalmával fedett épületei, kertjei elégtek, sőt a 
gr. Haller csürös kertjében, a sértések és lovak istállói, 
a leghosszabb törökbuzás kas zsendelyfedéllel, melyből 
2500 véka szemes törökbuza jött volna ki, a 34 öles 
hosszu gabonatartósop cseréppel fedve, a 22 öles hosszu 
kőistálónak fedele, ajtai, ablakai és minden eléghető ré- 
szei, 300 és néhány öl kert, 126 gyümölcsfa, a pálinka- 
fözőház a benne volt edényekkel, a cseréppel fedett sze- 
kérszin nyolcz szakaszsza négy béres szekérrel és meg 
az ottanlevő gazdasági sok eszközök hamuvá égtek a 
pálinkaivás miatt, a kár mintegy 40,000 ft. o. é. Etfalvi. 

5722/995. IV. 1871. A „Kolozsvári Közlöny- 
tisztelt kiadó-hivatalának Kolozsvártt. Gyertyámoson, 
Torontál megyében, korlátolt nappali szolgálattal állam- 
távirda-állomás nyittatott meg, és egyuttal a hasonnevü 
vaspálya üzleti táv-állomás magán- és állami sürgönyök 
elfogadásának és szállitásának kötelezettsége alól fel- 
mentetett. Miről a tisztelt kiadó-hivatal lapjában leendő 
közzététel végett ezennel értesittetik. Pesten, 1871 május 
hó 10-én. A minister megbizásából Takács. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Máj. 15-ről: 50, Metaligues 59.15. 50, Nemzeti 

kölcsön 68.75. 1860-diki államkölcsön 97.30. Bank- 
részvények 751. Hitelrészvények 280.30. London 125. 
10 Ezüst 122.50. Cs. kir. arany 5.91. Napoleondor 
3.98 

földtehermentesitési kötvények: Magyar 79.75. 
Temesi 77.75. Erdélyi 75 25. Horv.-Slavon 84.50. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

s Nyilttér.*) 
Toroczkóról a következő nyilatkozat közlésére va- 

gyunk felkérve : 
Orbán Balázs ur Toroczkó leirásánál, helybeli pap 

t. Koronka Antal ur ellen sértőleg nyilatkozván, az ekklésia 
előljárósága, a tiszteletes urnak, az ekklésiávali viszonya 
érdekében, méltányosnak látja kijelenteni, hogy az 
ekklésia, a mint meg nem bizta az iró urat azon nyilat- 
kozatra - ugy következőleg sem osztja azon nyilatko- 
zatban kifejezett érzelmét az iró urnak, mint a mely csak 
roszlelkü becsületsértés. Mikor az ekklésiának sérelme 
lenne, eltudja maga rendezni a maga ügyét, — szégyelné 
eféle fogadatlan prókátori pártfogásra szorulni. 

Toroczkón, 1871 május 12. 
Aláirva: 

Bosla Ferencz s. k. egyházi elnök. Gál György 
s. k. dékán. Tamás Simon s. k. dékán. Farkas János 
s. k. consistor. Botár István s. k. consistor. Székely 
János s. k. consistor. Kriza János s. k. consistor. Zsakó 
István s. k. Kelemen János s. k. Botár János s. k. id. 
Zsakó János s. k. consistorok. Kiadta ifj. Zsakó János 
s. k. a toroczkói unitaria egyház kebli tanácsa jegyzője. 

*) Az e rovat alatt megjelenő közlemények tartalmáért 

az aláiró felelős. Szerk. 

Elismervény sz. 58.471. 

Prunettó CMondovi mellett) 27. oct. 1869. 

Uram! Biztosithatom önt, hogy a mióta a csodá- 
latos Revalesciére du Barryt használom, azaz 2 év óta, 
nem érzem többé aggkorom nehézségeit sem 84 évem 
sulyát. Lábszáraim ismét nyulánkok, látásom oly jó, hogy 

nincs szükségem szemüvegre; gyomrom erős, mintha 30 

éves volnék. Szóval, egészen megifjodottnak érzem ma- 

gam; hitszónokolok, gyonást hallgatok, betegeket lá- 

togatok, meglehetős hosszu utakat teszek gyalog, eszem 

iszta, emlékem világos. Kérem e nyilatkozatomat nyil- 
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vánossá tenni, ugy a hogy és hol önnek tetszik. Köteles 
szolgája 

Castelli Péter abbé, 
Bach. és Theol. és pruncttói plébános, Mondovi kerület. 

Táplálóbb levén a húsnál, a Revalesciere felnöttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1, fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 
4 Cé 2 írt. 50 kr, 2 Có A frt. 50 kr.,, 5 10 frt, 
12 Gó 20 frt., 24 36 C frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban : 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

48 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ft. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható : Barry du Barry és társa által Bécsben, 
Wallfischgasse 8. és Faukal József füszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: Kronstadter József urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyógyszerészeknél és fűszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 
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